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See the notice on TED website

436480-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Usługi telefoniczne i przesyłu danych – Kauf von Nutzungsrechten an IPv4 Adressen
OJ S 120/2026 25/06/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: CISPA - Helmholtz-Zentrum für Informationssicherheit gGmbH
E-mail: vergaben@cispa.de
Status prawny nabywcy: Organizacja udzielająca zamówienia dotowanego przez instytucję 
zamawiającą
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Kauf von Nutzungsrechten an IPv4 Adressen
Opis: Das CISPA beabsichtigt den Kauf von Nutzungsrechten an IPv4 Adressen, die in die 
Zuständigkeit der RIPE NCC fallen.
Identyfikator procedury: 90c871e8-fea2-4da6-958d-3ee768436f65
Wewnętrzny identyfikator: 2026_192
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 64210000 Usługi telefoniczne i przesyłu danych
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 72511000 Usługi zarządzania oprogramowaniem sieciowym

2.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Stuhlsatzenhaus 5  
Miejscowość: Saarbrücken
Kod pocztowy: 66123
Podpodział krajowy (NUTS): Regionalverband Saarbrücken (DEC01)
Kraj: Niemcy

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: #Bekanntmachungs-ID: CXS0YHKYTWEKR6AH# Der öffentliche 
Auftraggeber ist zur Umsetzung und Anwendung der elektronischen Vergabe gemäß UVgO 
und VgV verpflichtet. Die Angebotsabgabe / Abgabe des Teilnahmeantrages via E-Mail erfüllt 
die Anforderungen an die elektronischen Mittel im Vergabeverfahren nicht. Die Abgabe von 
Angeboten / Teilnahmeanträgen via E-Mail ist insoweit nicht zulässig. Rechnungsstellung / X-
Rechnung Der Auftragnehmer ist verpflichtet, dem Auftraggeber Rechnungen ausschließlich in 
elektronischer Form als sog. X-Rechnung zu erteilen (siehe E-Rechnungsverordnung des 
Bundes (ERechV)). Ausnahmen von der Verpflichtung sind in § 3 Absatz 3 der ERechV 
geregelt. Für die Übermittlung von elektronischen Rechnungen kann die OZG-konforme 
Rechnungseingangsplattform des Bundes (OZG-RE) genutzt werden. Damit die Rechnungen 
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dem CISPA korrekt zugeordnet werden können, ist die Angabe unserer Leitweg-
Identifikationsnummer "992-80255-64" zwingend erforderlich. Alternativ können Rechnungen 
im X-Rechnungs-Format an unser Postfach  gesandt werden. xrechnung@cispa.de
Rechnungen, für die eine Ausnahme gem. § 3 Abs. 3 ERechV gilt, sind im PDF-Format an 

 zu senden. Bitte beachten Sie in jedem Fall die auf unserer Website invoice@cispa.de
hinterlegten Anforderungen an die Rechnungsstellung (https://cispa.de/rechnungsstellung-

 Für Gutschriften gelten vorgenannte Ausführungen analog.xrechnung).
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: 
Udział w organizacji przestępczej: 
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: 
Nadużycia: 
Korupcja: 
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: 
Naruszenie obowiązku płatności podatków: 
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: 
Niewypłacalność: 
Aktywami zarządza likwidator: 
Działalność gospodarcza jest zawieszona: 
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: 
Poważne wykroczenie zawodowe: 
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: 
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: 
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: 
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: 
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Kauf von Nutzungsrechten an IPv4 Adressen
Opis: Hier wird auf das Leistungsverzeichnis der jeweiligen Lose verwiesen
Wewnętrzny identyfikator: 2026_192

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 64210000 Usługi telefoniczne i przesyłu danych
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 72511000 Usługi zarządzania oprogramowaniem sieciowym
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5.1.2.
 
Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Stuhlsatzenhaus 5  
Miejscowość: Saarbrücken
Kod pocztowy: 66123
Podpodział krajowy (NUTS): Regionalverband Saarbrücken (DEC01)
Kraj: Niemcy

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 3 Miesiące

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Niewymagane
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch geeignet 
für:selbst#, #Besonders auch geeignet für:other-sme# Der geschätzte Auftragswert lässt den 
Auftraggeber grundsätzlich unterschwellig, nach der UVgO vergeben. Nichtsdestoweniger 
macht die Vergabestelle von ihrem Wahlrecht gebrauch und schreibt die Leistung mit 
größtmöglichem Wettbewerb im Wege des Offenen Verfahrens gemäß § 15 VgV aus.

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Eigenerklärung zur Eignung / alternativ die Einheitlich Europäische 
Eigenerklärung (EEE) (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Der Bewerber / Bieter hat 
die Eigenerklärung zur Eignung ODER ALTERNATIV die Einheitliche Europäische 
Eigenerklärung (EEE) vollständig auszufüllen und dem Teilnahmeantrag / Angebot 
hinzuzufügen.

Kryterium: Proporcja podwykonawstwa
Opis kryterium selekcji: Eignungsleihe_Unterauftrag_OPTIONAL. (Mit dem Angebot; Keine 
oder anderweitige Formerfordernis): Sofern der Bieter / Bewerber beabsichtigt, eine 
Eignungsleihe zu betreiben, muss das Formular Eignungsleihe_Unterauftrag vollständig 
ausgefüllt mit dem Angebot / der Bewerbung übermittelt werden.

Kryterium: Proporcja podwykonawstwa
Opis kryterium selekcji: Nachunternehmerschaft_Eigenerklärung zur Eignung des 
Nachunternehmers_OPTIONAL (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Beabsichtigt der 
Bieter die Vereinbarung der Nachunternehmerschaft ist VOM NACHUNTERNEHMER die 
Eigenklärung zur Eignung für Nachunternehmer vollständig auszufüllen und händisch zu 
unterschreiben. Der Bieter hat diese Eigenerklärung zur Eignung des Nachunternehmers 
seinem Angebot / seiner Bewerbung hinzuzufügen.
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Kryterium: Proporcja podwykonawstwa
Opis kryterium selekcji: Verpflichtungserklärung Unterauftragnehmer_OPTIONAL (Mit dem 
Angebot; Keine oder anderweitige Formerfordernis): Sofern der Bieter / Bewerber 
beabsichtigt, sich einer Unterauftragnehmerschaft zu bedienen, müssen die Formulare 
"Eignungsleihe_Unterauftrag" und "Verpflichtungserklärung Unterauftragnehmer" sowie die 
Eigenerklärung des Nachunternehmers vollständig ausgefüllt mit dem Angebot / der 
Bewerbung übermittelt werden.

Kryterium: Proporcja podwykonawstwa
Opis kryterium selekcji: Verpflichtungserklärung_Bewerber-Bietergemeinschaft_OPTIONAL 
(Mit dem Angebot; Keine oder anderweitige Formerfordernis): Sofern der Bieter / Bewerber 
eine Bewerber- / Bietergemeinschaft eingeht, ist dem Antrag / Angebot zwingend die 
Verpflichtungserklärung_Bewerber-Bietergemeinschaft, vollständig ausgefüllt, beizufügen.

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 22/07/2026 23:59:59 (UTC+02:
00) czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Adres dokumentów zamówienia: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YHKYTWEKR6AH
/documents
Kanał komunikacji ad hoc: 
Adres URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YHKYTWEKR6AH

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YHKYTWEKR6AH
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 28/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 59 Dni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy wszystkie brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Gem. den Vorgaben der VgV und UVgO.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Einzureichende Unterlagen: * Mit dem Angebot - 
Angebotsschreiben_633: Die Bieter müssen das Angebotsschreiben_633 zwingend 
vollständig ausfüllen (und die Preise eintragen) und dem Angebot elektronisch über das 
Bietertool beifügen. - Preisblatt / Preisblätter: Die Bieter müssen die Preisblätter vollständig 
ausfüllen und dem Angebot zwingen beifügen. - Verpflichtungserklärung im Zusammenhang 
mit der Anwendung von Russland-Sanktionen: Der Bieter hat die Verpflichtungserklärung im 
Zusammenhang mit der Anwendung von Russland-Sanktionen vollständig auszufüllen und 
dem Angebot hinzuzufügen. - Produktblatt: Die Bieter müssen das Produktblatt vollständig 
ausfüllen und dem Angebot zwingen beifügen. * Auf Anforderung der Vergabestelle - Transfer 
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Agreement Template v6.0 FINAL: Um den Transferprozess bei der RIPE NCC durchführen zu 
können, ist zwingend dieses Template zu verwenden. Die Bieter müssen auf Verlangen das 
Template vollständig ausfüllen und auf gesondertes Verlangen einreichen.
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Die Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Informacje o terminach odwołania: Genaue Angaben zu den Fristen für die Einlegung von 
Rechtsbehelfen: Gemäß § 160 Abs. 3 Satz 1 des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) ist ein Nachprüfungsantrag unzulässig, soweit: - der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Abs. 2 GWB bleibt unberührt, - 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spä-testens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, - Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, - mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertragsnach§ 135 Abs. 1 Nr. 2 GWB. § 134 Abs. 1 Satz 
2 GWB bleibt unberührt. Gemäß § 134 Abs. 1 GWB haben öffentliche Auftraggeber die Bieter, 
deren Angebote nicht berücksichtigt werden sollen, über den Namen des Unternehmens, 
dessen Angebot angenommen werden soll, über die Gründe der vorgesehenen 
Nichtberücksichtigung ihres Angebots und über den frühesten Zeitpunkt des 
Vertragsschlusses unverzüglich in Textform zu informieren. Dies gilt auch für Bewerber, denen 
keine Information über die Ablehnung ihrer Bewerbung zur Verfügung gestellt wurde, bevor 
die Mitteilung über die Zuschlagsentscheidung an die betroffenen Bieter ergangen ist. Gemäß 
§ 134 Abs. 2 GWB darf ein Vertrag erst 10 Kalendertage nach Absendung (per Telefax, E-Mail 
oderelektronisch über das E-Vergabe-Portal) der Information nach 134 Abs. 1 GWB 
geschlossen werden. Die Frist beginnt am Tag nach der Absendung der Information durch den 
Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim betroffenen Bieter und Bewerber kommt es 
nicht an.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: CISPA - Helmholtz-Zentrum für Informationssicherheit gGmbH
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: CISPA - 
Helmholtz-Zentrum für Informationssicherheit gGmbH
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: CISPA - Helmholtz-Zentrum für 
Informationssicherheit gGmbH

8. Organizacje
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8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: CISPA - Helmholtz-Zentrum für Informationssicherheit gGmbH
Numer rejestracyjny: 9928025564
Adres pocztowy: Stuhlsatzenhaus 5
Miejscowość: Saarbrücken
Kod pocztowy: 66123
Podpodział krajowy (NUTS): Regionalverband Saarbrücken (DEC01)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: Abteilung Beschaffungen / Vergabestelle
E-mail: vergaben@cispa.de
Telefon: +49 681870831370
Faks: +49 681870838804
Adres strony internetowej: https://cispa.de
Profil nabywcy: https://cispa.de/de/about/procurement
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: CISPA - Helmholtz-Zentrum für Informationssicherheit gGmbH
Numer rejestracyjny: 9928025564
Adres pocztowy: Stuhlsatzenhaus 5
Miejscowość: Saarbrücken
Kod pocztowy: 66123
Podpodział krajowy (NUTS): Regionalverband Saarbrücken (DEC01)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: Abteilung Beschaffungen / Vergabestelle
E-mail: vergaben@cispa.de
Telefon: +49 681870831370
Faks: +49 681870838804
Adres strony internetowej: https://cispa.de
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Die Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Numer rejestracyjny: 022894990
Adres pocztowy: Kaiser-Friedrich-Str. 16
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53113
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefon: +49 2289499-0
Faks: +49 2289499-163
Adres strony internetowej: http://www.vergabekammer.de
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

mailto:vergaben@cispa.de
https://cispa.de
https://cispa.de/de/about/procurement
mailto:vergaben@cispa.de
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http://www.vergabekammer.de
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8.1.
 
ORG-0004
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 345068fd-a415-4973-8e14-d877fdc5691a  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 23/06/2026 12:44:42 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 436480-2026
Numer wydania Dz.U. S: 120/2026
Data publikacji: 25/06/2026
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